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	Nerelevantní z hlediska transpozice. Ustanovení obecným způsobem upravuje spolupráci mezi členskými státy (Českou republikou) a Evropskou komisí, např. notifikaci transpozičních předpisů Evropské komisi či podávání zpráv a informací.   

	Článek 18 odst. 2 písm. a)
	/
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Ustanovení se netýká členských států Evropské unie, ale upravuje pravomoce / postupy orgánů Evropské unie, zejména Evropské komise.  

	Článek 18 odst. 2 písm. b)
	/
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Ustanovení se netýká členských států Evropské unie, ale upravuje pravomoce / postupy orgánů Evropské unie, zejména Evropské komise. 

	Článek 19 odst. 1
	/
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Ustanovení má proklamativní, deklaratorní či jiný obecný soft law charakter a nemá žádné bezprostřední dopady do práv fyzických nebo právnických osob, ani do kompetencí orgánů veřejné moci nebo osob pověřených výkonem veřejné správy. 

	Článek 19 odst. 2
	/
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Ustanovení je fakultativní povahy a Česká republika možnosti dané tímto ustanovením nevyužívá. 

	Článek 20 odst. 1
	/
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Ustanovení obecným způsobem upravuje spolupráci mezi členskými státy (Českou republikou) a Evropskou komisí, např. notifikaci transpozičních předpisů Evropské komisi či podávání zpráv a informací.   

	Článek 20 odst. 2
	/
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Ustanovení obecným způsobem upravuje spolupráci mezi členskými státy (Českou republikou) a Evropskou komisí, např. notifikaci transpozičních předpisů Evropské komisi či podávání zpráv a informací.   

	Článek 20 odst. 3
	/
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Ustanovení má proklamativní, deklaratorní či jiný obecný soft law charakter a nemá žádné bezprostřední dopady do práv fyzických nebo právnických osob, ani do kompetencí orgánů veřejné moci nebo osob pověřených výkonem veřejné správy. 

	Článek 20 odst. 4
	/
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Ustanovení obecným způsobem upravuje spolupráci mezi členskými státy (Českou republikou) a Evropskou komisí, např. notifikaci transpozičních předpisů Evropské komisi či podávání zpráv a informací. 

	Článek 20 odst. 5
	/
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Ustanovení má proklamativní, deklaratorní či jiný obecný soft law charakter a nemá žádné bezprostřední dopady do práv fyzických nebo právnických osob, ani do kompetencí orgánů veřejné moci nebo osob pověřených výkonem veřejné správy. 

	Článek 20 odst. 6
	/
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Ustanovení je fakultativní povahy a Česká republika možnosti dané tímto ustanovením nevyužívá. 

	Článek 20 odst. 7
	/
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Ustanovení je fakultativní povahy a Česká republika možnosti dané tímto ustanovením nevyužívá. 

	Článek 20 odst. 8
	/
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Ustanovení je fakultativní povahy a Česká republika možnosti dané tímto ustanovením nevyužívá. 

	Článek 21
	/
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Ustanovení má proklamativní, deklaratorní či jiný obecný soft law charakter a nemá žádné bezprostřední dopady do práv fyzických nebo právnických osob, ani do kompetencí orgánů veřejné moci nebo osob pověřených výkonem veřejné správy. 

	Článek 22
	/
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Ustanovení má proklamativní, deklaratorní či jiný obecný soft law charakter a nemá žádné bezprostřední dopady do práv fyzických nebo právnických osob, ani do kompetencí orgánů veřejné moci nebo osob pověřených výkonem veřejné správy. 

	PŘÍLOHA SROVNÁVACÍ TABULKA
	/
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Ustanovení má proklamativní, deklaratorní či jiný obecný soft law charakter a nemá žádné bezprostřední dopady do práv fyzických nebo právnických osob, ani do kompetencí orgánů veřejné moci nebo osob pověřených výkonem veřejné správy. 



